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PAR PIERRE PAGEAU 

Horizontalement 

1. Titre du meilleur film aux prix Jutra édition 2000 

2. Chaîne culturelle télévisuelle - Initiales de la réalisa
trice, auteure d'Atomic Saké, meilleur court métrage 
(Jutra 2000) 

3. Nom du réalisateur québécois, auteur du récent 
Stardom 

4. Initiales du réalisateur du meilleur film aux prix Jutra 
2000 - Titre anglais d'un long métrage d'Alfred 
Hitchcock - Titre d'un long métrage de Robert Lepage 

5. Initiales d'une actrice (On est loin du soleil), qui 
devient ensuite ingénieure du son - Long métrage de 
Steven Spielberg - Celle de Forcier est chaude et frette 

6. Initiales du réalisateur québécois, tournant en 2000 les 
Muses orphelines 

7. Initiales du réalisateur de Five Easy Pieces - Nom du 
comédien québécois qui joue le rôle du policier dans 
Being at home with Claude et dans la Conciergerie 

8. Initiales du réalisateur québécois, né en France, qui a 
aidé à faire découvrir les Montagnais - On trouvera ce 
mot à la fin des prochains films de Léa Pool et Denys 
Arcand 

9. Qui conduit à la création du Bureau de surveillance 
du cinéma - Initiales d'un réalisateur de cinéma d'ani
mation, auteur de l'Évasion des carrousels (1968) 

10. Prénom de l'actrice qui gagna le prix de la meilleure 
actrice (Jutra 2000) dans Emporte-moi - Long métrage 
de Gilles Carie 

Verticalement 

1. Prénom d'une réalisatrice qui est aussi actrice dans Un 
32 août sur terre - Nom du récipiendaire du prix Jutra-
Hommage 

2. Dans le titre d'une série télévisée réalisée par Jean 
Beaudin - Dans le titre d'un long métrage d'André 
Forcier - Prénom de la réalisatrice de Emporte-moi 

3. Une version sous-titrée en anglais - Initiales du réali
sateur de Histoires d'hiver - Initiales d'un musicien 
qui prend la relève de Maurice Blackburn 

4. Dans le titre d'un long métrage de Denis Villeneuve -
Nom d'un réalisateur italien, auteur de Main basse sur 
la ville 

5. Réalisateur oneffien, il aide à la fondation de la 
Cinémathèque québécoise et lui lègue sa bibliothèque 
en cinéma - Combien y a-t-il de «pays sans bon sens»? 

6. Initiales d'un célèbre diplômé de l'université Concordia 
qui tourne Because Why - Comédien américain 

7. Prénom d'un comédien et d'un producteur - Un de 
ceux qui signe le son pour Histoires d'hiver (Meilleur 
son Jutra 2000) 

8. Initiales d'un comédien que l'on trouve aussi bien 
dans les années 1940 (le Curé du village) que dans les 
années 1970 (Il était une fois dans l'Est) 

9. Long métrage de Luis Bunuel - Il y en a un rigolo dans 
IXE-13 - Initiales d'un documentariste qui tourne en 
2000 son premier long métrage de fiction, la Femme 
qui boit 

10. Long métrage de Jean Beaudin d'après un scénario 
d'Yves Bauchemin - Monteur important de la grande 
période du cinéma direct québécois 27 


